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Abstract. This article explores the role of digital authentic texts in enhancing
the effectiveness of Communicative Language Teaching (CLT) in foreign language
education. The relevance of the topic is linked to the widespread integration of digital
technologies into modern education systems and the increasing demand for real-life
language content. Authentic texts, as materials that reflect genuine communicative
contexts typical of a language environment, bring vitality to the learning process
when incorporated into the CLT methodology and help learners develop the ability
to use language in realistic situations. As part of the study, an online survey was
conducted to identify the perspectives of foreign language teachers. The questionnaire
was developed using the Google Forms platform, and the collected responses were
systematized and subjected to analytical interpretation. Most participants noted that
digital authentic texts positively influence student engagement, motivation, and the
development of intercultural competence. However, the study also revealed several
challenges associated with the use of such materials. These include doubts regarding
the authenticity of content, a lack of suitable resources, and varying levels of digital
competence among educators. The article emphasizes the importance of continuous
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professional development for teachers and the need to create a curated database of
authentic digital texts to support classroom instruction. The findings of the study are
relevant from a methodological perspective and can be widely applied in the practice
of foreign language teaching.

Keywords: digital authentic texts, Communicative Language Teaching (CLT),
language acquisition, teaching methodology, technology.
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AHHoTanmusa. Makanaga IIeTeN TUIH OKBITYIa KOMMYHHUKATHUBTIK OJICTI
(Communicative Language Teaching — CLT) Ttuimai xy3ere achlpyga IH(PIBIK
ayTEHTTIK MOTIHIEpAIH peji KapacTelpbulafbl. byl Macene Kazipri 3aMaHFBI
Oimim Oepy kyieciHe HHQPIBIK TEXHOIOTUSIIAPABIH KEHIHEH €HTi31TyiMeH >KoHe
LIBIHAKBI TUIIK MaTepragapFa JIereH CYpaHbICThIH apTybIMEH OaiIaHbICThI ©3€KTi
Oona Tycyne. AyTEHTTIK MOTIHAEp — TIAIK OpTara TOH HAKThl KOMMYHHKATHBTIK
KOHTeKcTepi OeiHenelTin Marepuaniap oonranasikrat, onapasl CLT onictemecine
HWHTErpalysiiay OKbITYy MPOLECIH >KaHAAHABIPBIN, OKYIIBLIAPABIH TiJAi LIBIHAKBI
KaraasTTapa KOJNJaHy IaFAbICbIH JaMBITaThbIHBl aHBIK. 3epTTey LIeHOepiHae
LIeTest Tijl MyFaliMIepiHiH KO3KapachlH aHBIKTAy MaKcaThIHAA OHJIAMH cayalTHama
xyprizinai. Cayannama Google Forms ruiardopmacbinga galibIHAaIbII, HOTHKEIEPI
KYHeNeHin, capantamaiblK Tanaay skacanipl. KaTelcymbuiapabiH O6ackiM Oediri
UUQPIBIK ayTEHTTIK MOTIHACPAIH CTYACHTTEPAIH KbI3BIFYIIBUIBIFBIH apTTHIPYFa,
BIHTANAHABIPYFa JKOHE MOJCHHApANbIK KY3BIPETTUIIKKE OH dcep ETEeTiHIH ararl
oTTi. Anaiina, 3eprrey OapbichiHAa OipKaTap KUBIHIBIKTAp Aa aHbIKTanabl. Onapra
MaTepuanJapAblH carnacblHa JETeH CEHIMCI3/iK, Ma3MYHHBIH IIbIHAHBUIBIFBIHA
KATBICTBl KYM9H, 9IICTEMEINK pecypcTapblH TaIllIbUIBIFBI KOHE MYFaliMIEpAiH
UUQPABIK  KY3bIPETTUNCIHIH  JKETKUTIKCI3Airi  »karaapl. Makanaga —aranfaf
npodneManappl ey YIIiH MeJarorTepai KociOM JaMyblH Y3HIKCi3 KeTUaipy
KQXETTIr JKoHE apHalbl ipIKTENreH ayTEeHTTIK LUQPIBIK MOTiHAEp Oa3achlH
KYPYAbIH MaHBI3BUIBIFBl YCHIHBUIAABL. 3€pTTEy HOTHIKENepi LIeTeN TiTiH OKBITY
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TOXIpHOECiHe KEHIHEH KOJIaHyFa Kapam/Ibl )KOHE 9ICTEMEINiK TYPFhIJaH ©3€KTi
0OJIBII TaOBUIAEI.

Tyiiin ce3nep: uudpIBIK ayTEHTTIK MOTIHIEP, KOMMYHUKATHUBTIK TUIIIK OKBITY
(CLT), Tin MeHrepy, OKbITY dJiCTeMeCi, TEXHOIOTHSI.
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AHHoTanus. B maHHO# cTaThe paccMaTpUBaeTCs POk MU(PPOBBIX ay TEHTHIHBIX
TEKCTOB B COBEPIICHCTBOBAHUM KOMMYHUKATUBHOTO OOY4YeHHS HWHOCTPAHHBIM
sI3bIKAM, Ha OCHOBE JIAHHBIX ITOJIyYCHHBIX B PE3yjbTaTe OINpoca MpernojaBareieit
s3p1Kk0B. C y4€roM BcE Oolsiee MIMPOKOrO BHEAPEHMs MH(POBBIX TEXHOJIOTWH B
00pa3zoBaTeNbHyI0 Cpely, MCIOIb30BaHHE AyTEHTHYHBIX HHU(POBBIX MaTepHaoB
npuoOperaeT 0co0yI0 3HAYMMOCTb B IIPOLIECCE MPENOJaBaHus A3bIKOB. Pe3ynbTarsl
HCCJIEJIOBAHUS TIOKA3bIBAIOT, YTO IEAArorM pPacCMaTpUBAIOT TaKHE TEKCThI Kak
3G QEeKTUBHBIH HMHCTPYMEHT Ul TIOBBILICHUS BOBJICUEHHOCTH U MOTHBALMH
00y4alouXxcs, a TaKKe JJIsi Pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMU 3a CUET
3HAKOMCTBA C TOJUTMHHBIM SI3bIKOBBIM MaTE€PHajOM M KyJbTYPHBIM pazHOOOpazueM.
B 10 x¢ Bpems uccienoBaHue BBIIBIIIO Pl IPOOJIEM, CBSI3aHHBIX C IPUMEHEHUEM
UU(PPOBBIX ayTEHTUYHBIX MaTEePUaIoB: OTPAaHUYCHHBIM JOCTYN K IOIXOISIINM
pecypcam, COMHEHUs B ITOJJIMHHOCTH KOHTEHTA U Pa3lWYHbIi ypoBeHb LUPPOBOIL
IPaMOTHOCTH Y TIperoiaBareieil. DTH 3aTpyIHEHHUs MOTIEPKUBAIOT HEOOXOTUMOCTb
CHCTEMAaTHYECKOTO MPO(ECCHOHATBHOTO Pa3BUTHs, HAMpPaBICHHOTO Ha (opmu-
pOBaHHE y TIENAaroroB HAaBBIKOB 0TOOpa M A(PPEKTUBHOTO HCIOIB30BAHUSA TAKHX
MaTepraloB B 00pa3oBaTeNbHOM NpakTrKe. PaboTa BHOCUT BKJIa B O0Jiee IUPOKHA
Hay4HBIH JUCKYPC O TE€XHOJOTHMH B SI3bIKOBOM OOYyUEHHHM, aKLIEHTHPYS BHUMAaHHUE
Ha BOKHOCTH MEJarorndeckoi ajanTanuu K [uppoBbIM H3MeHeHusM. Kpome Toro,
NoAYEPKUBAIOTCS OTCHIHAIBHBIC TPEUMYIECTBA CO3aHNs CIICHUATU3UPOBAHHBIX
KOJUTEKIMIA ITU(PPOBBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTOB ISl TIOAJEPKKH yueOHOTO TIpoliecca.
B wurore BHeapeHHe MUPPOBBIX AYTEHTUYHBIX MATEPUAIOB B KOMMYHHKATHBHOE
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0o0y4eHHe SI3BIKY IMPEICTaBISIeT COOOW MEPCIEKTUBHOE HANpaBICHUE, CIIOCOOHOE
3HAYUTENBHO MOBLICUTH Ka9€CTBO SI3LIKOBOTO 00pa30BaHMUs, MPU YCIOBUH CBOCBPE-
MEHHOTO PEIICHHUS CBSI3aHHBIX C 3TUM METOIUICCKHUX U OPTaHU3AIMOHHBIX ITPOOIIEM.
KuaroueBble cioBa: 1uQpoBbIe ayTEeHTHYHBIE TEKCTHI, OOy4YeHHE KOMMYHH-
KaTUBHOMY SI3BIKY, OBJIQJICHHE S3BIKOM, METOAMKA 00yUEHHsI, TEXHOJIOTHSI.

Introduction

The field of English as a Foreign Language (EFL) teaching has seen a steady
evolution over recent decades, particularly with the ongoing integration of digital
tools and resources. One approach that has remained central throughout this
transformation is Communicative Language Teaching (CLT). Since its emergence
in the 1970s, CLT has developed in response to the growing need for learners to use
language in authentic, meaningful ways. In today’s tech-driven world, this evolution
has naturally extended to the use of digital authentic texts materials that reflect
real language use in digital spaces. These texts bring a new layer of relevance and
engagement to language instruction, helping bridge classroom learning with how
language is used in the real world. (Richards, 2006).

At the heart of CLT is the idea that communication is the primary goal of language
learning. It promotes the development of communicative competence, encouraging
students not just to master grammar, but to use language appropriately in different
social and cultural settings. This competence includes understanding how to navigate
real conversations, express opinions, interpret meaning, and adapt language based on
context. When digital authentic texts are incorporated into this framework, they offer
learners exposure to how English functions across various platforms and scenarios
fostering skills that go far beyond textbook dialogues. (Canale, et al, 1980: 32).

Digital texts like social media posts, online news, video content, and interactive
blogs provide a wealth of language input that is current, varied, and deeply embedded
in real-life contexts. These materials not only help expand learners’ vocabulary and
cultural awareness but also make language learning more dynamic and motivating.
By drawing on resources from the digital world, educators can create interactive
and practical learning experiences that support the communicative goals of CLT.
This fusion of pedagogy and technology equips students with the tools they need
to engage meaningfully in English-speaking environments, both online and offline.
(Gilmore, 2007: 104).

Theoretical Framework

To explore the role of digital authentic texts in communicative language teaching,
it is essential first to outline the theoretical foundations that inform this approach.
The current study is situated at the intersection of two key concepts in language
education: communicative competence and authenticity of input. These ideas,
developed and refined through decades of linguistic research, offer valuable insight
into how learners acquire and apply language in meaningful ways. By examining
these concepts, this section provides the necessary context for understanding why
digital authentic materials are not only compatible with, but also highly beneficial to,
the communicative aims of modern EFL instruction (Duff, 2014: 8).
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The new method of foreign language teaching, according to S. Kunanbayeva, is
based on linguoculturalological methodology, and we can think of teaching foreign
languages as an intercultural communicative approach to pedagogy. (Kunanbaeva,
2010: 37). It is undeniable that the most effective approach to forge a connection
between a student, language, and culture is using authentic materials. The theoretical
underpinnings of CLT align with the view that language is a tool for communication,
and learners should be equipped with the skills to express themselves fluently
and accurately in various situations. (Jones, 2022: 71). In this context, authentic
materials play a crucial role in exposing learners to genuine language use, promoting
meaningful communication and cultural understanding.

According to Kazakhstani authors M. Zhambylkyzy and O. V. Molotovskaya,
authentic materials are a very useful ‘tool’ for encouraging learners to absorb a real-
world language. When using real materials, students should be able to understand
the text’s meaning in a practical setting. This suggests that a teacher’s role as a go-
between for students and real materials should be strengthened. To improve students’
language proficiency in speaking, writing, listening, and reading, teachers should
carefully choose their resources. Genuine resources are the best way to increase
students’ vocabulary because they focus on imparting a specific message to them.
Students’ needs have to be considered in this regard. (Zhambylkyzy, et al, 2021: 146).

The advent of digital technologies has introduced new dimensions to language
education, offering opportunities to enhance CLT through the integration of digital
authentic texts. Digital authentic texts, defined as texts created for native speakers
that reflect authentic language use, provide a bridge between classroom instruction
and real-life language experiences. (Jacobs, et al, 2003: 24).

Furthermore, authors such as Warschauer and Kern argue that technology, when
integrated thoughtfully, can serve as a catalyst for language acquisition by creating
authentic language situations. (Warschauer, et al, 2000: 22).

Digital authentic texts, in various forms such as online articles, videos, and social
media content, enable learners to engage with language as it is naturally used in
the target culture, promoting an immersive and contextual learning environment.
(Ciornei, et al, 2015: 278).

The advent of digital technology has significantly expanded the repertoire of
authentic materials available for language instruction. Digital authentic texts,
encompassing a wide range of multimedia resources such as videos, podcasts, and
interactive websites, offer learners exposure to real-world language in authentic
contexts according to Godwin-Jones. (Godwin-Jones, 2018: 9). The integration of
these materials aligns with the principles of CLT, providing learners with opportunities
to engage with language as it is naturally spoken and written by native speakers.

Research by Hubbard emphasises the role of digital authentic texts in fostering
language acquisition by offering learners access to current, relevant, and culturally
authentic content. (Hubbard, 2013: 479). The dynamic nature of digital materials
allows for the incorporation of diverse linguistic features and cultural nuances,
enhancing learners’ communicative competence.
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The natural synergy between digital authentic texts and Communicative Language
Teaching (CLT) principles lies in their shared focus on real-world language use and
communication. (Moshkalova, et al, 2022: 53).

Digital authentic texts, encompassing multimedia resources like videos and
interactive content, align seamlessly with CLT’s emphasis on communicative
competence. These materials expose learners to authentic language in diverse
contexts, fostering engagement, cultural understanding, and the development of
practical language skills. The dynamic nature of digital texts complements CLT’s
goal of meaningful communication, making them powerful tools for enhancing
language. (Akbari, et al, 2016: 108).

In this context digital authentic texts can serve as powerful tools within the CLT
framework, facilitating language acquisition and promoting effective communication.
As we delve into the empirical findings, it is essential to recognize the theoretical
synergy between CLT and the integration of digital authentic texts in language
education.

Research methods and materials

This article employed a set of pedagogical research methods aimed at investigating
the role of digital authentic texts within the framework of Communicative Language
Teaching (CLT) in the context of foreign language education. The research design
included the following stages: the study and critical analysis of relevant scientific
literature; the development and administration of a survey among practicing
language teachers; the collection and processing of empirical data; the analysis and
interpretation of the findings.

The initial phase involved an extensive review of academic literature pertaining
to the theoretical foundations and practical applications of CLT, as well as the
pedagogical value of authentic digital materials in language instruction. This review
facilitated the identification of research gaps and informed the construction of the
survey instrument. Particular attention was given to studies examining the impact
of integrating authentic digital content on learners’ communicative competence and
engagement.

The second phase of the research consisted of designing a structured online
questionnaire using the Google Forms platform. The survey was developed to elicit
detailed responses from language educators regarding their perceptions, experiences,
and practices related to the use of digital authentic texts in CLT-oriented classrooms.
The target group comprised foreign language teachers working in Astana,
Kazakhstan. All survey materials were presented in English to ensure consistency
with the professional linguistic background of the participants. A total of 50 qualified
respondents took part in the study.

In the third stage, all collected responses were systematised and processed using
the tools available within the Google Forms interface. Descriptive data analysis
methods were applied to identify trends and commonalities across participants’
answers.

The final stage of the research involved the interpretation of the data obtained.
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The analysis focused on exploring educators’ views concerning the pedagogical
effectiveness of digital authentic texts, the extent to which these materials are
integrated into their teaching practices, and the challenges encountered in aligning
such resources with the communicative aims of CLT. The data provides empirical
insights into the current state of implementation and the perceived value of authentic
digital input in modern EFL classrooms.

Results and discussion

These survey questions aim to capture teachers’ perspectives on the effectiveness,
challenges, and preferences related to the integration of CLT principles and digital
authentic texts in language education. Further, the results of each survey question
and their discussion are shown below.

To begin with, the first question on the Picture 1 is aimed to determine the teaching
experiences of teachers for setting demographic clarity of the participants.

How many years of teaching experience in language education do you have?
50 oTBeTOB

@ 1-3 years
® 4-10 years
11-20 years
@® 21-30 years
@ more than 30 years

Picture 1. Demographic Background

The survey reveals a predominantly early-career teaching cohort, with 33 out of
50 respondents indicating 1-3 years of teaching experience in language education.
This suggests a relatively young and possibly dynamic group, open to innovation and
adaptation. The 4-10years category, answered by 11 outof 50 teachers, indicates amid-
career presence, possibly offering a mix of fresh insights and established practices.
The 11-20 and 21-30-years categories, with 4 and 2 respondents respectively, reflect
a smaller but experienced segment, potentially providing valuable perspectives on
long-term trends and challenges. Understanding the teaching demographics sets the
stage for assessing how these educators, with varying levels of experience, perceive
and navigate the integration of Communicative Language Teaching principles and
digital authentic texts in language education.

The second question is formed to identify perceived effectiveness of CLT
principles. Identifying it is crucial for understanding teachers’ perspectives
and gauging the success of these pedagogical approaches, informing potential
refinements, and ensuring alignment with educators’ goals in enhancing students’
language proficiency. Average response: 4.2 as it shown on the Picture 2 below.
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On a scale of 1 to 5, how effective do you believe the integration of Communicative Language

Teaching (CLT) principles is in improving students' language proficiency?
50 oTBeTOB

30

20

20 (40 %)

1 (2‘ %) 1 (21 %)

1 2 3 4 5

Picture 2. Perceived Effectiveness of CLT Principles

Teachers generally express a positive stance toward the effectiveness of
integrating Communicative Language Teaching (CLT) principles, as indicated by an
average response of 4.2 on a scale of 1 to 5. This suggests a collective belief among
respondents that CLT contributes significantly to enhancing students’ language
proficiency. The relatively high average underscores a consensus among educators
regarding the pedagogical value of emphasising communication and interaction
in language learning. However, it also leaves room for exploration of the factors
contributing to the perceived effectiveness, as well as potential challenges or areas
for improvement in implementing CLT principles. Further analysis can delve into
specific aspects of CLT that teachers find most impactful and areas where additional
support or resources may be needed to optimise its integration into language education.

The next survey question was formed to identify digital authentic texts integration
in FLT. The question states: “Have you integrated digital authentic texts in your
language teaching practices?”. 38 participants out of 50 answered “Yes”, while the
rest 12 answered “No”.

A significant majority of the surveyed teachers, 38 out of 50, have actively
integrated digital authentic texts into their language teaching practices. This
indicates a prevailing inclination towards leveraging technology and authentic
materials to enhance the language learning experience. The positive response aligns
with the growing acknowledgment of the benefits associated with incorporating real-
world, digital content to make language instruction more relevant and engaging for
students. The fact that most teachers have integrated digital authentic texts into their
EFL instruction reflects a trend towards the widespread adoption of technology in
language classrooms. This underscores the recognition of the benefits that digital
authentic texts bring to language learning, such as increased authenticity, relevance,
and engagement. The 12 teachers who haven’t yet integrated digital authentic texts
present an opportunity for further exploration, examining potential barriers, concerns,
or areas where support may be needed to encourage broader adoption. Understanding
the extent of current integration lays the groundwork for investigating the impact,
challenges, and potential strategies to optimise the use of digital authentic texts in
language education.
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Further, Picture 3 contains the result of a question which is related to identifying
the challenges in implementing CLT with Digital Authentic Texts.

If applicable, please identify any challenges you have encountered while integrating CLT principles
with digital authentic texts in your language instruction.

50 otBeTOB

@ Time constraints

@ Limited access to technology
Difficulty finding suitable texts

@ Student resistance

@ Other

8%

Picture 3. The Challenges in Implementing CLT with Digital Authentic Texts

The survey responses on the Chart 3 highlight several challenges faced by
teachers when integrating Communicative Language Teaching (CLT) principles
with digital authentic texts. Notably, 32 out of 50 respondents cite difficulty finding
suitable texts as a prominent obstacle. This underscores a common struggle in
identifying high-quality, contextually relevant digital materials that align with both
language learning objectives and the diverse needs of students. This underscores
a crucial area for further investigation and intervention. Additionally, challenges
such as time constraints and limited access to technology indicate practical barriers
that may hinder the seamless integration of CLT principles with digital authentic
texts. Addressing these challenges could involve providing resources to streamline
text selection, offering support for time management, and exploring solutions to
enhance access to technology, ultimately facilitating a more effective and sustainable
integration of CLT principles in language instruction.

At the fifth question student engagement and interest was rated. The Picture 4
shows an average response of 4.5 points out of 5 in total.

On a scale of 1 to 5, how would you rate the level of student engagement and interest when using
digital authentic texts compared to traditional materials?

8 oTBETOB

4 4 (50 %)

2 (25 %) 2 (25 %)

o(olo/u) o<o|%)

1 2 3 4 5

Picture 4. Student Engagement and Interest
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Teachers report a high level of student engagement and interest when using
digital authentic texts compared to traditional materials, as evidenced by an
impressive average response of 4.5 on a scale of 1 to 5. This robust rating suggests
that incorporating digital authentic texts has a notable positive impact on students’
enthusiasm and involvement in language learning. The elevated score implies that
the dynamic and real-world nature of digital authentic materials resonates well
with students, making the learning experience more compelling. While the result
is promising, further exploration can delve into specific aspects of digital text
integration that contribute to heightened engagement, enabling educators to fine-
tune their approaches and identify best practices for optimising student interest in
language education.

Then, surveying on the perceived impact on communicative competence on the
Picture 5 provides valuable insights into teachers’ beliefs regarding the effectiveness
of integrating digital authentic texts aligned with Communicative Language Teaching
principles, guiding future instructional strategies.

To what extent do you believe the use of digital authentic texts, aligned with CLT principles,
contributes to the development of students' communicative competence?

50 otBeToB

@ Very positively
@ Positively
Neutral

@ Negatively
@ Very negatively

Picture 5. Perceived Impact on Communicative Competence

Most teachers (45 out of 50) on the Picture 5 believe that the integration of
digital authentic texts, aligned with CLT principles, positively impacts students’
communicative competence. This is a key finding, as communicative competence
is a central goal in language education, emphasising the ability to use language
effectively in real-life situations. This collective affirmation suggests that educators
believe in the efficacy of digital authentic texts to contribute significantly to the
development of students’ communicative competence. At the other hand, a smaller
number of respondents, 2 out of 50, express a neutral stance, indicating a need for
further exploration into the factors influencing their perception. Meanwhile, only 3
out of 50 respondents report a negative impact, providing an opportunity for in-depth
analysis to understand specific challenges or concerns that may inform strategies
for improvement. Overall, these findings indicate a strong endorsement of the
positive influence of digital authentic texts aligned with CLT principles on students’
communicative competence.
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The following question is related to training and support. It states: “Have you
received adequate training and support for incorporating CLT principles and digital
authentic texts in your language teaching?”. 28 participants answered “Yes”, while
the rest 22 answered “No”. The survey indicates a balanced split among respondents
regarding training and support for incorporating Communicative Language Teaching
(CLT) principles and digital authentic texts in language teaching, with 28 out of 50
indicating they have received adequate training, while 22 report a lack thereof. This
highlights the need for targeted professional development initiatives to bridge the
gap, ensuring that educators are equipped with the necessary skills and support to
effectively integrate CLT principles and digital authentic texts into their language
instruction. Addressing this disparity can lead to more widespread and successful
implementation, fostering a positive impact on teaching practices and student
outcomes.

The following question on the Picture 6 determines the preference of FL teachers
for digital or traditional materials.

Given the choice, do you prefer using digital authentic texts or traditional materials in your language
instruction?
50 otBeToB

@ Digital authentic texts
@ Traditional materials
Both equally

Picture 6. Preference for Digital or Traditional Materials

Teachers exhibit a diverse range of preferences in the choice between digital
authentic texts and traditional materials for language instruction. Among the
respondents, 23 favour the use of digital authentic texts, indicating an inclination
toward technology-infused teaching methods. On the other hand, 8 express a
preference for traditional materials, emphasising a more conventional approach.
Notably, 19 respondents indicate an equal preference for both digital authentic texts
and traditional materials, underscoring the value of a balanced, blended approach
to cater to diverse learning needs. This nuanced response suggests that educators
recognize the strengths of both modalities and may leverage a combination to
create a comprehensive and effective language learning experience for their
students. Understanding these preferences provides valuable insights for curriculum
development and instructional planning. Further, some recommendations for
improvement were asked on the Picture 7 below.
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What recommendations do you have for improving the integration of CLT principles with digital

authentic texts in language education?
50 oteeToB

@ More professional development
opportunities

@ Curated database of digital authentic
texts
Improved access to technology

@ Enhanced technical support

@ Other

Picture 7. Recommendations for Improvement

According to Picture 7, teachers offer valuable recommendations for enhancing
the integration of Communicative Language Teaching (CLT) principles with digital
authentic texts in language education. The most common suggestion, echoed
by 18 respondents, is the need for more professional development opportunities.
This underscores a desire for continuous learning and skill-building to effectively
incorporate innovative teaching approaches. Access to technology emerges as
another critical aspect, with 14 respondents highlighting the importance of improved
access to technology. This recommendation emphasises the pivotal role that
technology plays in facilitating the integration of digital authentic texts into language
instruction. Furthermore, 10 respondents express a need for a curated database
of digital authentic texts, indicating the value of readily available, high-quality
resources. This recommendation aligns with the identified challenge of finding
suitable texts. Additionally, 5 respondents emphasise the importance of enhanced
technical support, indicating that teachers require adequate assistance to navigate
and troubleshoot technological challenges. Lastly, 3 respondents cite broader
structural considerations, such as being under an educational framework, school
administration’s support, and guidance for implementation, underscoring the need
for a supportive institutional environment to facilitate successful integration. These
recommendations collectively highlight a multifaceted approach, encompassing
professional development, technological infrastructure, curated resources, technical
support, and institutional backing to foster effective integration of CLT principles
with digital authentic texts in language education.

Then the final question of this survey was formed to identify plans for further
integration of digital authentic texts in your future language teaching practice.
Results can be seen on the following Picture 8.
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Do you plan to increase, decrease, or maintain the integration of digital authentic texts in your future

language teaching practices?
50 otBeTOB

® Increase
@ Decrease

E Maintain at current levels

Picture 8. Future Integration Plan

The results on the Picture 8 reveal a positive outlook toward continued
innovation. A majority of 25 respondents express an intention to increase the
integration, highlighting a commitment to further incorporating digital authentic
texts into their instructional strategies. Conversely, 5 respondents indicate plans to
decrease integration, suggesting a potential shift in approach or reconsideration of
the role of digital authentic texts in their future teaching practices. Meanwhile, 20
respondents plan to maintain the integration at current levels, showcasing a balance
between adopting new technologies and maintaining established practices. These
responses underscore the dynamic nature of instructional planning, with teachers
actively considering and adjusting their use of digital authentic texts based on their
evolving pedagogical needs and experiences. The varying intentions also emphasise
the importance of providing ongoing support and resources to educators as they
navigate and shape the future landscape of language education.

To sum up, the integration of digital authentic texts in CLT proves to be a valuable
strategy for enhancing language proficiency and communicative competence. As
technology continues to advance, educators should explore innovative ways to
leverage digital resources to create an authentic and dynamic language learning
environment. Moreover, the need for a curated database of digital authentic texts
was established for a productive and effective language acquisition.

Conclusion

The positive results affirm the potential of digital authentic texts in enhancing
language acquisition within a CLT framework. Authentic texts, sourced from real-
world contexts, provide learners with exposure to diverse linguistic structures
and cultural nuances. (Allehyani, et al, 2017: 9). The interactive nature of digital
authentic texts, such as online articles, videos, and social media content, encourages
meaningful communication and contextual understanding. This aligns with the core
principles of CLT, emphasising communication as the central goal of language
learning.

To effectively incorporate digital authentic texts into Communicative Language
Teaching (CLT), a multifaceted approach is recommended. Firstly, educators should
prioritise ongoing professional development programs that equip them with the
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skills to curate, evaluate, and integrate suitable digital materials. Establishing a
curated database of high-quality digital authentic texts can alleviate the common
challenge of finding appropriate resources. Moreover, institutions should ensure
improved access to technology and provide robust technical support to enhance
educators’ confidence and proficiency in utilising digital tools. (Zainuddin, 2023:
76). Additionally, fostering a collaborative environment that encourages the sharing
of successful practices and challenges can empower teachers. Finally, aligning
institutional policies and frameworks to support the integration of digital authentic
texts within a communicative language teaching approach will contribute to a
cohesive and sustainable implementation.

This research contributes to the ongoing discourse on the evolving landscape of
language teaching, emphasising the need for a balanced and productive integration
of technology to foster effective language acquisition. For further study of this issue,
it would be interesting to investigate a curated database of digital authentic texts for
developing communicative competence, as well as compiling the methodological
guidance for implementation. This could be done by combining classroom
observations and interviews with students.
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